
안녕하세요? 박순옥 수녀입니다. 저는 5.18 광주 민

주화 항쟁이 일어난 1980년에 입회하여 1988년에 종

신서원을 하였고 올해 입회 40주년을 맞았습니다. 

1982년 씨튼 조기교육 센터에서 안재인 수녀님과 함

께 장애 어린이를 

위한 교육을 시작으로 특수학교인 은혜학교에

서 23년 동안 교감과 교장으로 일했고, 은퇴 후

에는 은혜학교 졸업생들을 위한 ‘은혜 자립생활 

교육지원 센터’에서 6년 반, 그리고 지금은 씨

튼 장애인 직업재활센터 소속인 ‘씨튼베이커

리 카페’에서 3년

째 일하고 있는데 

요즘은 장애인 재활기금 마련을 위한 ‘테디베어 전시 

및 판매’를 준비하고 있습니다. 저는 장애에 묶이고 갇

힌 이를 풀어주고 해방시키라는 사랑의 재촉을 받으며 그들 안에 계신 주님을 만

나는 것을 선교사명

으로 여깁니다. 아

직까지 그들을 위

한 열정과 건강을 

주신 하느님께 감사

를 드립니다. “내 영혼이 주님을 찬송하며, 나를 구하신 하느님께 내 마음 기뻐 

뛰노나니…” 



     Hello! Sisters! My name is Park, Sun Ock.  I 

entered the community in 1980, the year of the May 

18th Gwangju Democratic Uprising outbreak. I 

professed perpetual vows in 1988, and this year marks 

the 40th anniversary of my religious life. In 1982, I 

became a principal of 

Eunhae Early 

Education Center (later, it became Eunhae 

Special School for Children with Physical 

Challenges) with Sr. Jane Ann.  I served there 

for twenty-three years as a principal or vice-

principal.  

     After I retired from Eunhae School, I worked for six and a half years at the 

“Independent Living Education Support Center” for Eunhae School graduates. 

Since then, I have been mistering at “Seton Bakery 

Café,” and now we 

are preparing for 

the Teddy Bear 

exhibition and sale 

for the rehabilitation fund for those with disabilities. 

     The message that the Lord proclaimed to us 

in the Gospel; “release the captives and let the 

oppressed go free,” urges 

me all the time. This 

message is a mission for 

my life, meaning that I 

should serve and work for the captive and oppressed 

people with all kinds of disabilities. And this made me 

encounter the living Jesus who is present among them 

and all people. For this, God endowed my health and passion for them, and I 

am so grateful to God. I want to conclude my words by saying, “My soul 

proclaims the greatness of the Lord, and my spirit rejoices in God my Savior…”  


